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ALGEMENE GEBRUIKSAANWIJZING 
Wij verzoeken u deze gebruiksaanwijzing volledig en aandachtig te lezen, voordat u met de 
werkzaamheden begint. 
Bewaar deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig, zodat u deze later opnieuw kunt raadplegen. 
Swing-King producten zijn uitsluitend bedoeld voor privégebruik en zijn toegestaan in huiselijke 
omgeving in de open lucht. Gebruik voor openbare inrichtingen en/of gebruik voor commerciële 
doeleinden zijn niet toegestaan. 
Dit Swing-King product is geconstrueerd volgens de actuele stand van de veiligheidsvoorschriften en is 
vervaardigd onder permanente kwaliteitsbewaking. Daarom behouden we ons het recht voor 
wijzigingen in techniek en design aan te brengen om onze klanten steeds een optimale 
productkwaliteit te kunnen bieden. 
Wij gebruiken FSC-hout met impregneermiddel. Voor meer informatie, bezoek onze website: 
www.swingking.nl. 
 
VEILIGE MONTAGE 
Zorg er tijdens de montage van uw Swing-King producten voor dat er geen kinderen in de buurt zijn, 
zolang als het speeltoestel niet klaar is en nog niet is gecontroleerd. 
Voor het opbouwen van een Swing-King speelconstructie zijn minstens 2 volwassenen nodig. 
Controleer vooraf de inhoud van de zak met beslagwerk en het houtpakket op de juiste hoeveelheden 
en beschadigingen en rangschik de onderdelen overzichtelijk. 
Plaats het schroefmateriaal exact volgens de afbeelding. Alle vereiste verbindingsbeslagen vindt u in 
de zak met kleine onderdelen. Benodigd gereedschap voor de montage:  
-boor-/schroefmachine 
-meetlint 
-potlood 
-winkelhaak 
-moersleutel 13 en 17mm 
Schroef alle onderdelen niet te vast en controleer eerst 
eens of alles recht staat. 
Draai de bouten eerst tot de voelbare weerstand met de 
hand aan en trek ze vervolgens met een sleutel goed vast. 
Controleer volgens de montagevoorschriften of alle 
schroefverbindingen vastzitten 
Let op! : weer losgeraakte moeren vervangen door nieuwe (vernieling van de klembeveiliging). 
De ondergrond in het speel- en veiligheidsgebied moet vlak zijn en uit een niet gebonden, schok 
dempende vloer bestaan. 
Een stabiele stand van het speeltoestel moet worden gewaarborgd. U kan extra grondankers kopen 
om te voorkomen dat uw Swing-King speelconstructie kantelt of verschuift. 
Bij een zachte ondergrond moet u rond de vloerverankeringen cement gieten. Let erop dat het 
cement niet boven het speelvlak uitkomt. 
Het speelgoed moet op een egaal vlak en op een afstand van minstens 2 meter van andere bouwsels 
of hindernissen, bijv. omheining, garage, huis, uitstekende takken, waslijnen of elektriciteitsleidingen, 
vandaan staan. 
 
ONDERHOUD 
Beschadigde onderdelen kunnen de veiligheid van kinderen in gevaar brengen en de levensduur van 
het speeltoestel verminderen. 
Voer om de 1 à 3 maanden, afhankelijk van hoe vaak ermee wordt gespeeld, regelmatig controles uit 
van alle onderdelen op mogelijke schade en losgeraakte verbindingen. 
Beschadigde of versleten onderdelen onmiddellijk vervangen en originele Swing-King 
reserveonderdelen gebruiken. Voor het besteladres zie montagevoorschrift. 



 
 
 

Controleer om de 1 à 3 maanden of alle schroef- en insteekverbindingen en de betreffende 
veiligheidsinrichtingen goed zitten. 
Doe regelmatig enkele druppels olie op de bewegende delen. 
De schommelzitjes ’s avond en ’s winters in de garage of in huis bewaren. 
 
VEILIG SPELEN 
Let erop dat het speelgoed alleen wordt gebruikt door kinderen die hiervoor voldoende vaardigheden 
bezitten. Leer de kinderen op de juiste wijze om te gaan met het speeltoestel en speelgoed en wijs 
hen op mogelijke gevaren. Houd toezicht op het spelen. 
Kinderen mogen nooit tijdens het schommelen eraf springen of tussen bewegende delen lopen of 
spelen. Klimmen op of hangen aan het speeltoestel is niet toegestaan, omdat ernstige verwondingen 
het gevolg kunnen zijn. Bevestig geen kettingen en andere voorwerpen aan het toestel. 
Combineer geen producten van andere fabrikanten met uw Swing-King speeltoestel. 
De juiste manier om van een glijbaan af te glijden is zittend met het gezicht naar voren. 
Bij sterk zonlicht kan de glijbaan zeer warm worden en bij temperaturen ver onder het vriespunt is 
vastplakken van de huid mogelijk. Controleer bij extreme weersomstandigheden of kinderen de 
schommelzitjes en de glijbaan kunnen gebruiken. 
Torenconstructies zijn berekend op maximaal 3 kinderen. Schommelzitjes voor 1 kind. 
Het gebruik van het speeltoestel is toegestaan voor kinderen van 3 tot 12 jaar (50 kilo). 
 
AANSPRAKELIJKHEID 
Swing-King kan niet aansprakelijk worden gesteld voor schade die zou kunnen ontstaan als gevolg van 
ongepaste of foutieve montage of installatie van een Swing-King product of doordat de in de 
verpakking meegeleverde voorschriften niet goed worden nageleefd. 
De aansprakelijkheid van Swing-King doet geen afbreuk aan diens recht een regresvordering in te 
dienen of een willekeurige derde voor de schade aansprakelijk te stellen. 
Swing-King kan in geen geval aansprakelijk worden gesteld voor gevolgschade, winstderving of 
indirecte schade. 
  



 
 
 

INSTRUCTIONS GÉNÉRALES  
Nous vous prions de lire attentivement toutes les instructions avant de commencer le montage.  
Veuillez conserver ces instructions soigneusement pour pouvoir vous y reporter plus tard, selon le 
besoin. Les produits Swing-King sont destinés à l'usage privé exclusivement et ne doivent pas être 
utilisés ailleurs que chez soi, ni ailleurs qu'en plein air. Il est interdit de les mettre en oeuvre dans un 
lieu public ou à des fins commerciales. Ce produit Swing-King est construit conformément aux normes 
de sécurité en vigueur actuellement et fabriqué sous une surveillance continue des normes de qualité. 
C'est pourquoi nous nous réservons le droit de modifier nos techniques et nos modèles, afin de 
toujours proposer à notre clientèle des produits de qualité optimale.  
Nous utilisons du bois FSC imprégné avec le produit Wolmaniet CX-8. Pour en savoir davantage, merci 
de consulter notre site : www.swingkingbv.nl 
MONTAGE SÛR  
Veillez à ce que les enfants restent à prudente distance pendant que vous montez vos produits Swing-
King, jusqu'à ce que la station de jeux soit entièrement prête et contrôlée.  
Il faut au moins 2 adultes pour monter correctement une station de jeux Swing-King.  
Avant de commencer, veuillez contrôler le contenu du sachet de ferrures et du kit de pièces en bois ; 
vérifiez les quantités et disposez les composants de manière organisée.  
Placez les composants à visser exactement comme sur l'illustration. Vous trouverez toutes les ferrures 
d'assemblage dans le sachet de petits composants. Vous aurez besoin des outils suivants pour le 
montage : - perceuse / visseuse  
- mètre ruban  
- crayon  
- équerre  
- clés hexagonales de 13 mm et de 17mm  
Vissez d'abord les pièces sans les serrer pour vérifier que 
l'ensemble est bien d'aplomb.  
Serrez ensuite les boulons à la main jusqu'à la première 
résistance, puis serrez fermement avec la clé.  
Vérifiez tous les raccords vissés en suivant les instructions de 
montage.  
Attention ! Si un boulon se desserre, il faut le remplacer (en pas seulement le resserrer) pour rétablir 
le blocage de sécurité. Le sol sous la station de jeux et dans la zone de sécurité doit être horizontal et 
aplani, et doit être composé d'une matière non liée et amortissante.  
Vous devez assurer un positionnement stable de la station de jeux. Vous pouvez acheter des ancrages 
au sol supplémentaires pour empêcher votre produit Swing-King de basculer ou de glisser.  
Si le sol est tendre, vous devrez couler les ancrages dans du ciment. Veillez bien à ce que le ciment ne 
dépasse pas au-dessus du sol.  
La station de jeux doit être placée sur un sol horizontal et aplani, à une distance d'au moins 2 mètres 
de toute autre construction ou obstacle (clôture, garage, maison, branches d'arbres, corde à linge, 
lignes électriques ou autres). 
ENTRETIEN  
Tout composant endommagé pose un risque à la sécurité des enfants et peut diminuer la durée de vie 
utile de la station de jeux.  
Veillez donc à contrôler régulièrement la station de jeux, tous les 1 à 3 mois selon la fréquence 
d'utilisation, pour dépister dommages et connexions desserrées.  
Si un composant est endommagé ou usé, remplacez-le immédiatement, en utilisant toujours des 
pièces d'origine Swing-King. Vous trouverez l'adresse de commande sur les instructions de montage.  
Vérifiez tous les 1 à 3 mois que tous les raccords, soit vissés, soit imbriqués, sont serrés et contrôlez 
que les dispositifs de sécurité sont bien en place.  
Graissez régulièrement les pièces mobiles avec quelques gouttes d'huile.  
La nuit ou en hiver, rangez les sièges des balançoires dans le garage ou la maison. 



 
 
 

JOUER SANS DANGER  
Assurez-vous que la station de jeu n'est utilisée que par des enfants avec des capacités suffisamment 
développées. Apprenez aux enfants comment utiliser la station de jeux et enseignez-leur quels sont 
les dangers potentiels. Ne les laissez pas jouer sans surveillance.  
Ne laissez pas les enfants sauter à bas de la balançoire pendant qu'elle est en mouvement, ni passer 
ou jouer dans le champ de passage des éléments mobiles. Interdisez-leur de grimper sur la station de 
jeux ou de s'y suspendre par les mains, car ils risquent de se blesser gravement.  
Ne fixez pas de chaînes ou autres à la station.  
Ne combinez pas de produits d'autres fabricants avec votre station de jeux Swing-King.  
Le toboggan doit être utilisé correctement, c'est-à-dire en glissant assis avec le visage tourné dans le 
sens de la descente.  
Par grand soleil, le toboggan peut s'échauffer fortement et en cas de températures bien en dessous de 
zéro, le gel peut coller la peau nue contre l'appareil.  
Lorsque les températures sont extrêmes, il faut donc contrôler si les enfants peuvent utiliser sans 
danger la balançoire et le toboggan.  
Les tours de jeu sont construites pour un maximum de 3 enfants. Les sièges de balançoire sont faits 
pour supporter 1 seul enfant. La station de jeux est construite pour les enfants de 3 à 12 ans (50 kg). 
 
RESPONSABILITÉ  
Swing-King décline toute responsabilité pour les dommages qui pourraient résulter d'une installation 
ou d'un montage incorrect ou défectueux d'un produit Swing-King, ou du non-respect des instructions 
incluses dans l'emballage.  
La responsabilité de Swing-King reste sans préjudice à son droit d'action récursoire ou de rendre 
responsable des dégâts un tiers quel qu'il soit.  
Swing-King ne peut en aucun cas être tenu responsable de dommages collatéraux ou indirects, ou 
d'un manque à gagner.   



 
 
 

ALLGEMEINE BEDIENUNGSANLEITUNG 
Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor Beginn des Aufbaus vollständig und aufmerksam durch. 
Werfen Sie diese Bedienungsanleitung nicht weg, damit Sie sie auch später noch benutzen können. 
Swing-King-Produkte sind ausschließlich für den Privatgebrauch vorgesehen und dürfen in häuslicher 
Umgebung im Freien verwendet werden. Die Nutzung in offenen Einrichtungen und/oder zu 
wirtschaftlichen Zwecken ist untersagt. 
Dieses Swing-King-Produkt wurde gemäß dem aktuellen Stand der Sicherheitsvorschriften und unter 
ständiger Qualitätsüberwachung hergestellt. Darum behalten wir uns das Recht vor, in der 
angewandten Technik oder dem Design Änderungen vorzunehmen, um unseren Kunden stets die 
optimale Produktqualität bieten zu können. 
Wir verwenden FSC-Holz mit Imprägniermittel. Weitere Informationen finden Sie auf unserer 
Webseite: 
www.swingking.nl 
 
SICHERE MONTAGE 
Stellen Sie sicher, dass während der Montage Ihrer Swing-King Produkte keine Kinder anwesend sind, 
bis das Spielgerät vollständig aufgebaut und überprüft wurde. 
Für den Aufbau der Swing-King Spielzeugkonstruktion sind mindestens 2 Erwachsene erforderlich. 
Überprüfen Sie vor dem Aufbau den Beutel mit Zubehör und das Holzpaket auf ihre Vollständigkeit 
und eventuelle Beschädigungen und ordnen Sie die Teile übersichtlich. 
Positionieren Sie das Schraubmaterial genau wie auf der Abbildung. Alle Verbindungsteile befinden 
sich in dem Kleinteilbeutel. Für die Montage notwendige Werkzeuge:  
-Bohr-/Schraubmaschine 
-Messband 
-Bleistift 
-Winkelmaß 
-Drehmomentschlüssel 13 und 17mm 
 
Die Teile sollten zuerst nicht fest angeschraubt werden, 
damit erst kontrolliert werden kann, ob alles gerade steht. 
Die Schrauben sollten vorerst nur handfest eingeschraubt 
und anschließend mit dem Schraubenschlüssel 
festgeschraubt werden. 
Überprüfen Sie, ob die Verschraubungen entsprechend der 
Montagevorschriften befestigt sind. 
Achtung! : Muttern, die sich lösen müssen durch neue 
ersetzt werden (kaputte Schraubstocksicherung) 
Der Untergrund des Spiel- und Sicherheitsbereichs muss 
flach sein und aus einem ungebundenen, stoßdämpfenden Boden bestehen. 
Die Stabilität des Spielgeräts muss sichergestellt sein. Es können zusätzliche Erdanker verwendet 
werden, damit die Swing-King Spielkonstruktion nicht kippt oder sich verschiebt. 
Bei einem weichen Untergrund muss Zement um die Erdanker gegossen werden. Achten Sie darauf, 
dass der Zement nicht auf die Spielfläche übergreift. 
Das Spielzeug muss auf einer ebenen Fläche stehen und einen Mindestabstand von 2 Metern von 
anderen Bauten oder Hindernissen haben, wie z.B. Zaun, Garage, Haus, vorstehenden Ästen oder 
Stromleitungen. 
 
 
 
 
 



 
 
 

INSTANDHALTUNG 
Beschädigte Teile können die Sicherheit der Kinder gefährden und die Lebensdauer des Spielzeugs 
verringern. 
Überprüfen Sie alle 1 bis 3 Monate, je nachdem wie oft mit dem Spielzeug gespielt wird, alle Teile auf 
mögliche Schäden oder lose Verbindungen. 
Beschädigte oder abgenutzte Teile müssen umgehend durch Original-Ersatzteile von Swing-King 
ersetzt werden. Die Bestelladresse finden Sie in der Montageanleitung. 
Überprüfen Sie alle 1 bis 3 Monate, ob alle Schraub- und Steckverbindungen gemäß den 
entsprechenden Sicherheitsvorschriften befestigt sind. 
Tröpfeln Sie regelmäßig ein wenig Schmieröl auf die beweglichen Teile. 
Die Schaukeln sollten abends und über den Winter in der Garage oder dem Haus aufbewahrt werden. 
 
SICHERES SPIELEN 
Achten Sie darauf, dass das Spielzeug ausschließlich von Kindern mit den nötigen Kompetenzen 
verwendet wird. Bringen Sie den Kindern den richtigen Umgang mit dem Spielzeug bei und weisen Sie 
sie auf mögliche Gefahren hin. Beaufsichtigen Sie die Kinder beim Spielen. 
Kinder dürfen während des Schaukelns nicht abspringen oder zwischen den beweglichen Teilen laufen 
oder spielen. Es ist nicht gestattet, auf das Spielgerät zu klettern oder daran zu hängen, da dies 
schlimme Verletzungen hervorrufen kann. Befestigen Sie keine Ketten oder andere Objekte am Gerät. 
Kombinieren Sie das Swing-King Spielgerät nicht mit Produkten anderen Hersteller. 
Die korrekte Rutschweise ist in sitzender Haltung mit dem Gesicht nach vorn. 
Bei starkem Sonnenlicht kann die Rutsche sehr warm werden und bei starken Minustemperaturen 
kann die Haut an der Rutsche haften bleiben. Überprüfen Sie bei extremen Wetterbedingungen, ob 
die Kinder die Schaukeln und Rutsche benutzen können. 
Die Baukonstruktion ist auf eine maximale Anzahl von 3 Kindern bemessen. Schaukelsitze für 1 Kind. 
Das Spielgerät darf von Kindern im Alter zwischen 3 und 12 Jahren (50 kg) verwendet werden. 
 
HAFTUNG 
Swing-King kann für Schäden, die als Folge einer unschicklichen oder falschen Montage oder 
Installation eines Swing-King Produkts entstehen, oder da die mitgelieferten Anweisungen nicht 
korrekt befolgt wurden, nicht haftbar gemacht werden. 
Die Haftung von Swing-King steht seinem Recht nicht entgegen, einen Regressantrag zu stellen, oder 
einen beliebigen Dritten für den Schaden haftbar zu machen. 
Swing-King kann in keinem Fall für Folgeschäden, Gewinnausfälle oder indirekten Schaden haftbar 
gemacht werden. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 

 



 
 
 

 

  



 
 
 

 

  



 
 
 

 

  



 
 
 

 

  



 
 
 

 

  



 
 
 

 

  



 
 
 

 

  



 
 
 

 

  



 
 
 

 


